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Anaarna. Makanaga KOMMYHHUKANMs, OUTIKTUNK, KOMMYHHKATHBTIK OLTIKTUIIK,
HIETTUIIIK KOMMYHUKATHBTIK OUTIKTUTIK YFBIMAAPBIHBIHBIH MOHI KapacThIPBUIAJIBI KOHE OJIapFa
OepiyIreH FaIbIMAApIbIH aHbIKTaMaJlapbIHAH,KYPBUIBIMBIHAH TYCIHIK Oepisesi.

OKymIbuTapAbIH IMIETTUINIK KOMMYHUKATHUBTIK OUTIKTUIITIHIH KOMIIOHETTEepiHe (ceiey
OUTIKTUIIr, TUIAIK OUTIKTUIIK, OJI€YMETTIK-MOACHU OUTIKTUIIK, KOMIIEHCATOPJBIK OUTIKTUIIK)
cunarTama oepinei.

Tipek ce3aep: KOMMYHHUKaNMs, OUTIKTUTIK,KOMMYHUKATHBTIK OUTIKTUTIK, IIETTUIAIK
KOMMYHHKATHBTIK OUTIKTUTIK,MOIEHUETAPAIIBIK OLTIKTUTIK, KOMIIEHCATOPIBIK OUTIKTLIIK.

Kaszipri TaHma kenrTereH ajgamMjapra e3re YIT OKUIAIpIMEH KapbIM-
KaThIHACKA TYCY KOKETTUIIT TybIHAANABI. XadbIKapaIblK KaTbIHAC TUTIHJIE COWeH
Ol1y, agaMHbIH OLIIM JEHIeHiHIH >KOFapbl J9pEeXKeAe EKEHHINH KOpPCETETIH
axplpamac ancekrtici Oosbin TaObuIaabl. IleT TuimepiH OKbIN YHpEeHy Ka3lpri
3amMaHja ajam ewmipiHie MaHb3nbl. Kem gerenge Oip mieT TUIIHAE Cceoiliey,
aJaMHBIH TaHBIMBIH KEHEHTEMi, 0acka XalbIKTBIH MOJCHHUETI MEH OACT-FYPIIBIH
ouryre mymkigmik Oepexi. llleren TuniH MeHrepyae KOMMYHUKATUBTIK OUTIKTUIIK
MaHBI3[IbI  POJI aTKapajbl. OJEYMETTIK-MOJEHU JKOHE OumiM  Oepy-kociOu
cayiaJlapbIHbIH OMIPJIIK KaFJaiapblHaa KOJIITaHyFa MYMKIHIIK O€peTiH MEeTTUIIIK
KapbIM-KaThblHAC  JAFJbUIAPBIHBIH ~ KAJIBINITACYbl,  OKYIIBLIAPIBIH  ceiliey
KaOLIeTTepiHIH TY3UIyl JKadmbl oOpTa MEKTEeNTIH OKYy OarjaapiaMachIHbIH
YKOCTIApbIHA Cail HEeT13r1 MakcaTTapAbiH Oipi 00BN TaObUIaabl. KOMMYHUKATUBTIK
OUTIKTUTIKTIH KaJIBITITaCybl KOMMYHUKATHUBTIK JaFapliap MEH KaOlIeTTepaiH
JaMYBIH KETKUTIKTI JIEHIeH/Ie KaMTaMachl3 €TETIH ety GakTop OOJIbIT KeJe/Il.

OpHUHE aFbUIIIBIH TUIIH MEHrepy 63 €JIIMEH MEHrepulil OTBIpFaH el
apacblHIarbl MOJICHU EPEKLIETIKTEPAl KYpMETTeyre, TYCIHyIre JKOHE KaOblijayFa
Herizaeny kepek. OKBITYyAbIH MEKTeN KaObIprachl KE3€HIHEH Heri3l KajlaHaThIH
HIETTUIAIK KOMMYHHMKATUBTIK OUTIKTUNIKTIH >KOFapbl JEHIEeHl alilaFbl yaKbITTa
OKYIIBUTAPJBIH KOFaMFa COTT1 OerimMaenyiHe MyMKIH/IK Oepeai. Ocbl peTTe MeKTen
MYFAIIIMIIEPAIH afblHIa TEK KaHa OKy MaTepuaiiapbl MEH OaraapiiaMachbiH
MEHIepTIl KaHa KOWMal, IMIeT TUI OKUIAEPIHIH MiKipJepiHe, MOJAECHUETI MEH
TapuXblHA KYPMETIIEH Kapay/lbl YUPETY KEpPeK.

Kazipaen Oactam MekTen OKyIIbUIAphIHA  AYPHIC  OarbIT-Oarmap Oepy,
JKOFaphl opl camajbl OUNIMMEH KaMTaMachl3 €Ty  apKbUIbl,  OJIAPIBIH
KOMMYHHMKATHBTIK OUIIKTUIIMH KaJbIOTAaCTBIpy — OYTIHIT KYHHIH —©3€KTI
MacenenepiHiH 0ipi 6oibin oTeip. Cebelb1, OipHEeIIe meT TUIAEPIHAe epKIH coei
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ne, ’kaza ga OuleTiH ajgam Oocekere KaOUIeTTI TysiFa OOJaThIHBI OENTiii, COJ
apKbUIBI 013 6ocekere Kab1IeTTI MaMaHaap bl ©cipemi3, OUTIMMEH HIbIHAaNMBI3. O
Ka31pri HapblK koHe 3amaH Tanabbl. Ocwl perte, Oipinmn I[lpesuaentimiz H.O.
Hazap6aen: «Ka3zip 013 6anamapbIMbI3 Ka3ak TUIIMEH KaTap OPBIC YKOHE aFbUIIIBIH
TUIAEpiH Je OeJceHl MEHrepy YIIIH JKaFgai »kacayra Inapaiap KaObLiaarl
KATBIPMBI3. YIUTUIAUTIK MEMJIEKETTIK JCHIeWJe BIHTANTAHIBIPBUIYBl KEpeK», -
nereH 6osatbiH 2012 sxbputFsl 14 sxentokcanaarsl Xanbikka Kommaysiaaa [1].

CoHbIMEH KaTap, IIET TUTIH YHpEeTYyIiH 0acThl MacesenepiHiy Oipi — TUIIIH
KOMMYHHUKATHBTIK KbI3METIH JAMBITY KOHE IIET TUIIEPIH MEHIepyTe OKYIIbLIapabl
pIHTaNaH1bly. KOMMYHUKaTHUBTIK OUTIKTUTIK OJI HET13T1 OUTIKTUIIKTEPAIH KaTapbiHa
KipeZl oHEe OHBIH agaM eMIpiH/Ie MaHbBI3bl 30p, COHIBIKTAH KOMMYHHUKATHBTIK
OUTIKTUTIKTI KQJIBIMTACTHIPY MEKTEM YKachlHAaH OacTall KOJIFa allbIHy KaxXeT.

En amramr 13 fraceipma «to communicate» — «KapbIM-KaTBICHAC jKacay»
TepMuHi «to have a common channel of passage» - «opTak 0oyiy» JlereH MarblHa
ounaipai, an 14 raceipya cost TyOIpAeH «communicationy» - «KaTbIHAC, OalIaHbIC)
XKOHE «communicative» - «KapbIM-KaTbIHACKa 931p HEMece KOMMYHHKaOeIbai»
ce3zepi nmaiga 0okl an 16 raceipaa «to communicate» ce3si «to give a share of,
share in, receive», sFHM «OeJicy, KaObUIAay, KapbIM-KaTbIHAC Kypy» JIeTeH
MarbIHAJIapFa ue OOJIIbI.

1960 >xpimmapapiH coHbl MeH 1970 xpurmapasiH OackiHIa OATBICTHIHOLIIM
KEHICTITIHJe OUTIKTUIIKKE OarbITTalnfaH oKy mnaijga Oonasl. Eypoma Kenictiri
OMIpre KaXeTTl MaHbI3Abl 5 OUTIKTUIIKTI aHBIKTA/IbI:

- QJIEYMETTIK JKOHE CasCaTThIK OUIKTUIIKTEpre KaTbhICTbl, SFHU
TYCIHICTIEYKIIUTITEp TYbIHAAFaH >KaFgaiila OHbl KYII KOJIJAaHOAW MIenryre oJl
i3meyai ©3 MOWHBIHA aly JKOHE >KayalmKepIIUTIKIICH Kapay, IEeMOKPaTHSIIBIK
MapTUSITAPBIH KBI3METI MEH JaMybIHA YJIeC KOCy.

- KOIMYJITTBUIBIK KOFAMBIHBIH OMIpiHE KaTBICTBI OUTIKTUTIKTEp, SFHU
pacu3M KoHE YJITTap apacblHia OONIHICHEYIIUIIK MOCeNeJepiH MIeHIeTiH,
YKACTapabl MOJICHHUETAPAIbIK OUTIKTITIKTEPMEH KaMaTaMChI3 €Ty apKbUIbl Oip-
O1piHHIH TUIAEPIH, MOJICHUETTEPIH ChIIJIAyFa dKOHE KYPMETTEYTE JKETeley.

- YKYMBICTA KOHE KOFAMJIBIK OMIPJI€ MAaHbBI3IbI JIeTl TaObLIATHIH aybI3Ia
KoHE kazlalna ceiyiey KaOlJIeTTepiH aHbIKTayFa apHairaH OUTKTiUIiKTEp. OChI
TOTIKA IIET TUIAEPIH MEHTepY JIe KaTabl.

- KaHa aKnaparrapibl UrepymeH OailnaHpicThl OuTiKTUTIKTEp. JKaHa
TEXHOJOTHSIIAPAbl MEHTEPY, OJIap bl KOJJIaHy XKoHE TYCiHY.

- KEKe HE KOFaMBIK OMIpJCOKyFa MOHE YHpPEHYTe TaJIbIHIBIPY
OUTIKTUTIKTEPI.

AJlaMHBIH KBI3METTIK J>KOHE KOFaMJBbIK OMIpIHAE OTe MaHBI3JIbl OpPbIH
anaTbIH «KOMMYHUKATUBTIK OUTIKTUTIKTI» aJFal per FBUIBIMFA
1972xbUTbIaMEpUKAHIBIK FaJIbIM Hemn XaWMCeHIIpreH 0OJaTHIH.
KoMMyHUKATHBTIK OUTIKTUTIKKE OEpETiH FaIBIMIAPIbIH aHbIKTaMaaphl f1a O1pi3i
eMec. A.B.MynapukTig MiKIpiHIIE,«KKOMMYHUKATHUBTIK OLTIKTITIKTEPIiH
KQJIBINTacybl CcyXxOaTTacymbuiap/ibl OHTIMENECYIll peTiHAe KaObuimay KoHe
KapbIM-KaTbIHaC OapbIChiHAA Oip-OlpiH AYpHIC YFBIHY apKbUIbl Oaiikamamasl» [S].
Ochl TyXbIpbIMAaManbl cumnaTtTail oteipbin, H.B. Ky3pMuHa KOMMYHUKATHBTIK



OUTIKTUTIKTI «OaiJIaHbIC OpHATy, SMOIMOHAIABI TIO3WTUBTI KaThIHAC KYPY,
CEpIKTEeCTI ThIHAAY >KOHE TYCIHY, ThIHAAQYyIIbLIap Ha3apblH Oackapy KaOiieTi»
CUSIKTBI JaFbLIIaPMEH TOJBIKTHIPAbI [6].

E.Il.  AOnypa3skoBaHbIH MIKIpiHIIE, «IIETTUIMIK KOMMYHHUKATHUBTIK
OUTIKTUTIK OenrimilipAeHreiAeKapbIM-KaThIHAC TEXHUKACBIH, COMKEC HopMaliap
MEH MiHE3-KYIBIK cTepoTuntTepin urepy». CoHbIMEH KaTap Oy OUTIKTUIK
OKYIIBUIAPJBIH ~ TaHBIMJIBIK-OMOIIMOHANBIK JaMybIMEH ThIFbI3 OailJIaHBICTHI.
[eTTinaik KOMMYHUKATUBTIK OUTIKTUTIKTIH KeJieCcl KOMIIOHETTEPiH Oepei:

- ceiisiey OUTIKTLIIT;

- TULAIK OUTIKTLIIK;

- QJICYMETTIK-MOJICHH OLTIKTLIIK;

- KOMIICHCATOPJIBIK OUTIKTLTIK;

- OKY-TaHBIMBIK OUTIKTUIIK [7].

B.B.CadanoBanblH MiKIpiHIIE, «IIETTULIIK KOMMYHUKATUBTIK OUTIKTUIIK —
TUI, CoWIey J>KoHE OJNICYMETTIK-MOACHU OUTNMII, JaFdabUIapibl, 1CKEPIIKTI
MeHrepyaiH Oenrium Oip aeHredi». Oy OUNKTUNIKTEp KOMIOHEHTTEpiHE TUIMIK,
ceiliey, KOMIICHCATOPJIBIK JKOHE OJICyMETTIK-MOJICHU OUTIKTUTIKTEPl >KaTKbI3aabl
[8]. KoMmyHHMKATHBTIK OUIKTUNK KYPBUIBIMBIHBIH JOJI OChl yiriciH M.3.
buboneTroBa ychIHAIbI:

- coeiliey OUTIKTUIIN — COWJEy OpeKEeTIHIH Heri3iri 4 narapuiapbl
(ceilsiey, TBIHAAY, OKYy JKOHE 3’Ka3y) apKbUIbl KOMMYHHUKATHUBTI JaFIbLIapIbIH
KaJIBITITACYHI.

- TUIIIK OUTIKTIIIK — MEHIEpUTIN OThIpFaH TULAIH ©31He ToH TUIAIK
EpEKIIENIKTEPIH; OM, MIKIPJIEpPAl aHa TUIl MEH WIET TUIIHIE KETKI3y TOCUIIEpiH;
HEri3rl MeKTen OarjapiiaMachl MEH KapbIM-KaTblHAC  JKaFJailyiapbiHa cai
TaHJAJIFaH  TaKpIpbIOTapAbl  KaHa  TULAIK  Kypainaap  ((poHeTHUKabIK,
opdorpadusIIbIK, TEKCUKAIBIK, FPAMMATHKAJIBIK) apKbIJIBI MEHTEPY.

- QJICYMETTIK-MOICHH (MOICHHETAPANbIK OUTIKTUIIK) — HEri3ri MEKTen
OKYIIBUIAPBIHBIH ~ TICUXOJOTHSUIBIK ~ KAc  €peKIIeNTKTEepl  MEH  OJapJIbIH
KBI3BIFYIIBUIBIKTAPhIHA ~ Call  TaKBIphIITap/la  MEHIepill  OThIpFaH  TUIIIH
MOJICHUETIMEH, 9ICT-FYPHINTAPbl MEH AICTYPJIEPIMEH TaHBICY.

- KOMIICHCATOPJILIK ~OUTIKTUTIK — aKmapaTThl JKETKI3y >KOHE aly
MakcaThlHIa TUIMIK KYpaJJap[blH TaNIIbUIBIFBl KE31HJE JKaFJaifaH IIbIFy
JaFabUIapbiH 1aMBITY[9].

byrinri Tanna kentered raasiMaap M.3. buboneToBaHblH OepreH MEeTTULIIK
KOMMYHUKATUBTIK OUTIKTUTIK KYPBUIBIMBIH YCTaHAaJlbl, OMTKEHI HETrI3r1 MEKTel
okymbapeiHbIH OOK (0Ky-9/1icTeMeNiK KEIIEHIHI€) OChl KYPBLIBIM OEpiJIreH.

Heri3ri opra Outim Oepyre apHairaH «AFBUIIIBIH TUT» TOHIHIH JCHTCHIIIK
KypChl OLTIM aTylIbUIapAbl KalNbleypornablK TULII MEHIepy JEeHIeiliepine colKec
JAWbIHIAYFa ApHAJIFaH:

1)  5-ceibin — A2 (opTagaH TOMEH);

2)  6-ceiabIn — A2 (OpTaaaH KoFaphl);

3)  7-combin — Bl (Temen);

4)  8-cembin — Bl (opTa).

Ocpifan opaii,Herisri MeKTeNnTe MIeTeN TUIH OKBIl YHpeHy KeJeci



MakKcaTTapFa JKeTyre OarbITTaIFaH:

- ceiiney, TUIAIK, QJIEYMETTIK-MO/ICHH, KOMITIEHCATOPIIBIK
OUTIKTUTIKTEpAl KaAMTUTBIH AaCMEKTUIEPMEH VINTACTBhIpA OTBIPHIIN, IIETEN TUTHIH
KOMMYHHUKATHBTIK OUTIKTUIITIH TAMBITY;

- OKYIIBIIAPABIH O171iM, OUTK, HaFabUIapbIHBIH OipTyTac >KYHeciH
KJIBINITaCThIPy, Oackaimia alTKaHjaa, Kasipri OUIiM VIIIH Iyl  OOoJbII
TaObUIATBIH MAaHBI3AbI OUTIKTEP/II KAJIBIITACTHIPY. By1 MaHbI3IbI OUTIKTIIIK OOJIBIT
KOMMYHHMKATHBTIK OUTIK OOJIBIN TaObLIabI.

CoHbIMEH, HET13T1 MEKTENTE«AaFbUIIIBIH T1T1» TMOHIH OKY 0aphICHIHIA OKYIIIBI
MBIHaHAaK OUTIKTUTIKTI MEHTepyl KaXKeT:

1. O3iH aybI3lIa KoHE jkazdalra cerseye KOpCeTy, KEKe Xarrap MEH
KYTTBIKTAyJIap Ka3y, OTIHIMTEP JKOHE TYHIHIAEMEJEpl PICcCiMILy, cayaTHamaiap
MEH OJIAHK1JIep/Il TOJITHIPY;

2. [leren TuTiHEH MEHrepreHOUTIMACPIH, OacKayJITOKUIIEpIMEHCoMIeCy
OapbpIChIHIA THIMJI Tai1ajlaHy:oJapFa ©31HIH MEKTeO1, ChIHBIINTACTaphl, JOCTAPHI,
0TOAachl, eJIi Typajbl alThIN Oepy;

3. MoHosor, auanor, oKy, >Ka3y CHSKTbl COWJIEYy OpPEKETIHIH opTypJi
TypJiepiHe ue 0oiy;

4, [lleten TimHAEri KapamabIM ce3lepal  AYphic  KaObUigayFra
JIaFIbUTIAHY;

S. OKpLIaTBIH IIETENl TUTIHIH CO3JEpIHE €KIHJI AYPbIC KO, ceMnemai
MarbIHAJIBIK TONTapFa 06y, COMIEMHIH 9p TYPIH AYPbIC HHTOHALUAJIAY;

CoHpaii-ak, «aFbUIILIBIH TUT» TOHIH OKY HOTHXKECIH]IE OKYIIbI 01Tyl KepekK:

1. O3 eJiHIH XKoHE IIeTeN TUTIHIH YITTHIK-MOJCHU EpEeKIIeNIKTEPIH;

2. MeHrepiin oTbIpFaH IIETEN TUTIHAETT Co3Aep/l KaJIbINTACTHIPY/IbIH
HEri3ri JKOJNJApblH, Makajamapibl, TYpakThl ce3 (opmanapblH, MOAAIBII
ETICTIKTEP/Il KOJIJIaHy epeKeJIepiH;

3. CelimeMie >xaif, KypMmajac »oHE KypJel ceujeMIepiAiH, €H Kol
KE3ECETIH TYPAKTHI )KOHE TYPAKCHI3 ETICTIKTEPIiH, (Ppa3asbIK eTICTIKTEPAIH KoHE
Ka31pTi )KOHE OTKEH IIaKTapAblH KOJIIAHbUTY €pEeKIIEeTIKTepl MEH KaFJaiIaphIiH;

4, CpiH  eciMuep MEH  YCTEyJepAl  CalbICThIpy  JopekenepiH
KAJIBINTACTBIPY €PEeXKENEPIH, CYpaysibl CoMeMIepaiH OapJiiblK TYpJiepiH Kypy
epeKeNIepiH KoHE T.0.

XKorapeinarel ~ aWThUTFAaHHBIH ~ 09pl  MIETTUINIK ~ KOMMYHHUKATHBTIK
OUTIKTUTIKTIH HETi3r1 MEKTEN OKYIIbUIAphl YIIIH aca KaXXeTTI €KeHIH IoJeaeHIl.
[eTTuaik KOMMYHUKATUBTIK OUTIKTUTIKTI MEHI'€pIreH, SIFHUO3re YJIT OKUIIEPIHIH
MOJICHUET! MEH TUIAIK epeKIIeNIKTepiH, (POHETUKAIBIK, JEKCUKO-TPAMMATHUKAJIBIK
JaFabuUIapbl MEH ceiliey KaOlleTTepiH MEHIepreH OKYIIbl OJapMEH KapbiM-
KaThIHACKA €PKiH TYCE anabl.
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AnHoTanudA. B 1aHHON cTarbe paccMaTpUBAETCS CYIIHOCTh MOHATUNA KOMIIETEHIUS,
KOMMYHUKaTUBHAas KOMIICTCHIIHS, HWHOS3BIYHAS KOMMYHUKaTUBHAas KOMIICTCHITUS
HOIHACHIBAIOTCS ONPEICIEHUS BbIIBUTAEMBIE YUYEHBIMUA HA JIAHHBIE MOHSITHUS, XapaKTEPU3YIOTCS
KOMIIOHEHTbl HMHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETCHIMHM YYalIUXCS OCHOBHOW IIKOJIbI
(peueBass KOMMETEHIUS, JIMHTBUCTHYECKAsh KOMIIETCHIIMS, COLMOKYJIbTYpHAsi KOMIICTEHIIHS,
KOMITEHCATOPHAs! KOMITCTCHIIHS ).

KuarwueBbie ci10oBa: KOMMyHUKaIUsl, KOMIICTCHIIMS, KOMMYHUKATUBHAs KOMIIETEHLIHS,
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Abstract. This article discusses the essence of the concepts ofcompetence,
communicative competence, foreign language communicative competence and describes the
definitions put forward by scientists, characterizes the components of the foreign language
communicative competence of secondary school students (speech competence, linguistic
competence, sociocultural competence, compensatory competence).
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